
Abszurdisztáni válogató 

Amilyen az ország, olyanok a választásai. Káosznál jobbra felesleges 
számítani, amikor egy folyamatban érintett egész sor szereplő nem végzi el 
rendesen a feladatát, mint most az elnökválogató első menetében. 

Kezdjük ott, hogy az adólejeinkből egy zsákravalóval tartjuk jól azt a vá-
lasztási hatóságot, amelynek az lenne a feladata, hogy amikor a választó-
polgár elfárad a szavazókörzetbe, akkor az elé tett lapon feddhetetlen, a 
választási szabályok követelményeinek megfelelő jelöltek nevével találkoz-
zék. A nyertest elnézve itt a hatóság elhasalt. És van még a rovásukon. Pél-
dául, az első forduló jelöltjeinek egyharmada összesen alig szerzett annyi 
leadott szavazatot, mint ahány támogatói aláírást egyenként be kellett ad-
niuk a hatósághoz, hogy felkerülhessenek a szavazólapra. Azt meg lehet ér-
teni, hogy ilyen-olyan okok miatt nem megy el mindenki arra az illetőre 
szavazni, akinek a jelölését is támogatta az aláírásával, de amikor több 
olyan jelölt is van, akit „támogattak” kétszázezren, de csak tíz-húszezren 
szavaztak rájuk, akkor vajon ki és hogyan ellenőrizte a támogatói aláírás-
jegyzékeket a választási hatóságnál? És az aláírásainkat és személyi ada-
tainkat tároló ilyen-olyan hivataloknál vajon mennyiért lehet megvenni 
egy-kétszázezer aláírást tartalmazó listát, hogy Géza az alszegről játékos 
kedvében elnöknek jelöltethesse magát? 

Folytassuk a sort egy másik jól tartott intézménnyel, az alkotmánybíró-
sággal. A kampány során nem kis vitát kiváltó módon a taláros szakik ki-
zárták az egyik jelöltet a versenyből. Csakhogy, ha már ennyire őrködtek 

Az előző évekhez hasonlóan az idén is 
gazdag karácsonyi vásár várja az ünne-
pek alatt a marosvásárhelyieket és a 
máshonnan érkezőket a Színház téren. 
Az idei karácsonyi vásár főszervezője a 
BCD Video& Sound cég, amely a polgár-

mesteri hivatal megbízásából, a Para-
pács és Mercur Egyesületekkel partner-
ségben rendezi az eseményt.  

Az idén december 5–31. között a marosvá-
sárhelyi karácsonyi vásár fő helyszíne a Színház 
tér, de díszbe borul a Rózsák tere is. Amint már 
látható, felszerelték a kézművesek számára a 
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Vajda György 

Benedek István

Fotó: Nagy Tibor

Ünnepi ruhába öltözik Marosvásárhely  

Óriáskerék és Mikulás-házikó 
a Színház téren 

Marosvásárhely:  
æ Posta utca 3. sz. Tel: 0265/212304, 0365/410555 
æ 1918. Dec. 1. sugárút 49. sz. Tel: 0265/263351, 0365/410557 
æ 1918. Dec. 1. sugárút 182184. sz. (Fortuna). Tel: 0265/265205 
æ Rózsák tere 53. sz. Tel: 0265/250120, 0365/410559 
æ Dózsa György utca 6468. sz. (a Kaufland udvara). Tel: 0265/212212 
æ Köztársaság tér 5. sz.  Tel: 0365/430939 
Szászrégen:  
æ Iskola utca 11. sz. Tel: 0265/512042, 0365/410558 
Szováta:  
æ Fő út 196. sz. Tel: 0265/577282, 0742100323 

Hogyan használ-
ható a humor a 
román–magyar kap-
csolatépítésben? 
A humor erős eszközzé válhat a nyelvi 
és kulturális különbségek áthidalásá-
ban, legyen szó akár szóbeli, akár vi-
zuális formájáról.  

____________5. 
Örmények nyomában 
Kelet-Anatóliában 
A mai Törökország területén található 
örmény történelmi emlékekről tartott 
előadást dr. Ábrám Zoltán professzor 
Örmények nyomában Kelet-Anatóliá-
ban címmel.  A vetített képes előadás 
ebbe a titokzatos világba nyújtott bete-
kintést. 

____________15. 



Adventi gyertyagyújtás 
 Az idén is – a Vásárhelyi Forgatag szervezésében – nyil-
vános adventi gyertyagyújtásra kerül sor a Bolyai téren fel-
állított óriási adventi koszorúnál. Az első gyertyát 
december 1-jén, vasárnap 16.30-kor gyújtják meg. Advent 
első vasárnapján unitárius, második vasárnapján evangé-
likus, harmadik vasárnapján római katolikus, negyedik va-
sárnapján pedig református igehirdetés lesz. Az utolsó 
vasárnapon a 30-as számú gróf Teleki Sámuel cser-
készcsapat cserkészei a helyszínre viszik a betlehemi bé-
kelángot. 

Bűnbánati hét 
December elsején advent első vasárnapja, a protestáns 
egyházakban ezen a héten bűnbánati hetet tartanak. A 
marosvásárhelyi cserealjai gyülekezetben november 29-
én a 18 órakor kezdődő istentisztelet után a gyülekezet 
gyerekkórusa énekel. Vasárnap 10 és 12 órától lesz úrva-
csoraosztás, az istentisztelet keretében a vegyes kart hall-
gathatja meg a gyülekezet.  

Nagy az érdeklődés 
 az adventikoszorú-készítés iránt  

A marosvásárhelyi Gecse utcai református gyülekezet no-
vember 30-án 17 órától adventikoszorú-készítést szervez 
a gyülekezet vallásórás gyerekeinek, a kátéórásoknak és 
az ifiseknek, akiket szüleikkel együtt várnak az eseményre. 
A nagy érdeklődés miatt a gyülekezeti ház nagyterme be-
fogadóképességének határát elérték, így újabb jelentke-
zőket nem fogadhatnak – közölték az egyházközség 
közösségi oldalán. 

Hétvégén is üzemel az uszoda 
A marosvásárhelyi Mircea Birău uszoda november 30-án, 
szombaton és december 1-jén, vasárnap is nyitva tart, a 
szokásos program szerint, 8–22 óra között. 

Terápiás program szenvedély- 
betegeknek és hozzátartozóiknak  

December 12–15. között a Bonus Pastor Alapítvány négy-
napos terápiás programot szervez szenvedélybetegek és 
hozzátartozók számára Magyarózdon, ahol lehetőség nyí-
lik az önismeretre, információkat szerezni a függőségről, 
szembenézni a saját állapot súlyosságának mértékével, 
terápiás tervet készíteni szakember segítségével. A jelent-
kezés előzetes felvételi interjú alapján történik. Bővebb in-
formációk az alapítvány közösségi oldalán. 

Hírszerkesztő: Mezey Sarolta

Megyei hírek 

A csütörtöki lottóhúzás nyerőszámai
 38, 7, 36, 6, 5 + 3 NOROC PLUS:  3 2 5 8 1 7

10, 26, 8, 5, 22, 11 SUPER NOROC:  1 7 7 3 4 2

41, 35, 25, 24, 6, 31 NOROC: 8 2 3 6 3 1 6

ELŐFIZETÉS A SZERKESZTŐSÉGBEN IS! 
Elfogadunk előfizetést lapunkra a következő  

hónapra a Népújság szerkesztőségében:  
Marosvásárhely, Dózsa György utca 9. szám,  

2. emelet, 72-es iroda, naponta 9–14 óra között,  
szombat – vasárnap zárva.  Tel. 0728-082-259.

N O V E M B E R

29 
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16:38

5:55 
15:12

 A nappal hossza: 
8 óra 54 perc

Ma TAKSONY,   
holnap ANDRÁS, ANDOR napja.  

Az év 334. napja,  
hátravan 32 nap

Isten éltesse!

Eső lehetséges 
  Hőmérséklet: 

max.:  . . . . 6 °C 
min.:  . . . .1 °C

I D Ő J Á R Á S

V A L U T A Á R F O L Y A M  
BNR: 2024. november 28.

1 € 4,9769 lej
1 $ 4,7199 lej

100 Ft 1,2027 lej
1 g arany      401,7229 lej

Mintha hallanám a fenyők susogását, 
mint gyermekkoromban a Kárpátok között, 
ez a koszorú idézi varázsát – 
akkor életemen angyal őrködött. 
 
Fenyőágból fonták, zöld, mint a remény, 
négy gyertya jelzi a négy vasárnapot, 
ha szerre meggyújtjuk, a fénye szerény, 
jelzi nekünk mégis a kelő napot. 

Itt van az advent, megérkezett végre, 
gondjaink közül tekintsünk az égre, 
ne aggódjunk, bár nehéz napok járnak, 
 
készítsünk utat az Isten Fiának, 
hogy karácsonykor szülessen meg bennünk – 
akkor sikerül jobb emberré lennünk. 
 

2024. november 25. 

naptár
ANDRÁS: a görög Andreasz 
névből származó férfinév, jelen-
tése: férfi, férfias. 
ANDOR:  az András régi ma- 
gyar alakváltozatának, az Andor-
jás névnek a rövidülése

Baricz Lajos 

Itt van az advent

A marosvásárhelyi Hahota színtársulat december 28-án, 
szombaton este 7 órától a Maros Művészegyüttes előadó-
termében mutatja be várva várt jubileumi kabaré-előadását, 
melynek címe: Csak komédia! Fellépnek: Puskás Győző, 
Gönczy Katalin, Kelemen Barna, Cseke Péter, Halmágyi 
Éva és Szőlősi P. Szilárd. Énekel Jakab Bodoni Ildikó. Ren-
dező dr. Kovács Levente. Jegyek elővételben már kaphatók 

a Kultúrpalota (hétfőtől péntekig 10–13 óra között, kedden, 
szerdán és csütörtökön 17–19 óra között) és a Maros Mű-
vészegyüttes jegyirodájában (hétköznap 17–19 óra között), 
valamint a World Travel Shop utazási irodában (Aurel Fi-
limon utca 17. sz., hétköznap 9–16 óra között). Az évad tel-
jes műsorrendje megtekinthető a www.hahota.ro 
weboldalon, fontos tudnivalók a társulat Facebook-oldalán.  

Jubileumi kabaré-előadás, 40 éves a Hahota

A Kemény Zsigmond Társaság folytatja beszélgetéseit 
az ötvenes évek írói-költői alkotásainak tárgyában: ki ho-
gyan, milyen ideológiai háttérrel lépett a nyilvánosság elé 
a mai ember tudatában már homályba vesző, lassan törté-
nelemmé váló időszak körülményei között. Legutóbb egy 
kortárs szemtanú, Dávid Gyula irodalomtörténész szavai 

idézték fel az akkori irodalom fontos kérdéseit, ezúttal a fi-
atal generáció képviselője, Balázs Imre József költő, iro-
dalomtörténész beszélget Csíky Boldizsárral a témáról. Az 
eseményt az Erdélyi Magyar Televízió szombaton, novem-
ber 30-án 17.30 órakor közvetíti, és hétfőn, december 2-án 
14 órakor megismétli.  

Az erdélyi magyar irodalom a II. világháború után
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XVIII. Gyöngykoszorúk gyöngye 
néptánctalálkozó  

December 7-én, szombaton 13 órától a Maros Művész-
együttes előadótermében XVIII. alkalommal tartják meg 
a Gyöngykoszorúk gyöngye néptánctalálkozót, amelyen 
közel 400 táncos vesz részt. A találkozón átadják a 
Szabó György Pál-díjat. Fellépnek az Árvácska, Bí-
borka, Bokréta, Boróka, Borsika, Búzakalász, Csillag-
fény, Csipkebogyó, Csurgó, Frisskarézók, Gyöngyvirág, 
Hajdina, Kikerics, Kis Bekecs, Kökényes, Mezőfele 
Gyöngye, Napsugár, Szivárvány, Tipegők és Zsurló 
amatőr néptánccsoportok, valamint a Maros Művész-
együttes. Muzsikál a Maros Művészegyüttes zenekara. 
A rendezvény 17 órától táncházzal folytatódik.  

Bocskay Vince szobrászművészt 
köszöntik 

Szovátán a református egyházközség, a Bernády Köz-
művelődési Egylet és a Székelyföld kulturális folyóirat 
szerkesztősége szervezésében december 6-án 18 óra-
kor közönségtalálkozóra és könyvbemutatóra kerül sor. 
Az Ablakomon benéz az ősz című interjúkötetet, mely-
ben jeles szovátai személyiségekkel készült interjúk is 
megjelentek, a szerző, Székely Ferenc mutatja be.  

A Székelyföld decemberi lapszámát Mirk Szidónia-Kata, 
a Székelyföld szerkesztője ismerteti. Meghívott Bocskay 
Vince szovátai szobrászművész, Szováta város díszpol-
gára, akit 75. születésnapja alkalmából köszöntenek. 
Beszélgetőtársa Székely Ferenc publicista, néprajzi író. 
Az esemény helyszíne a szovátai református egyház-
község gyülekezeti terme (Fő út 120. sz.).  

Hit és Fény találkozó  
November 30-án, szombaton 15 órától a marosszent-
györgyi római katolikus plébánia tanácstermében talál-
kozót tart a marosvásárhelyi Hit és Fény, a nagyernyei 
Péter Otthon közössége, valamint a marosszentgyörgyi 
Mécses csoport. 

A Kárpátok virágoskertje  
December 11-én 18 órakor a marosvásárhelyi Studium 
Hubban Székely Árpádra emlékeznek A Kárpátok virá-
goskertje című, utolsó kötetének bemutatóján. A kötet, 
amely növényritkaságokat és botanikai csemegéket tar-
talmaz a Magas-Tátrától a Retyezátig, hiánypótló össze-
foglaló mű, amely a teljes kárpáti hegységív csodálatos 
növényvilágának ritka és védett kincseit, elsősorban az 
alhavasi és havasi öv, továbbá a mészkőből, homokkő-
ből és konglomerátumból felépülő hegységek növény-
ritkaságait mutatja be. Az ismeretterjesztő kötetet 350 
fotó teszi szemléletessé. A könyv a helyszínen megvá-
sárolható. A rendezvény szervezője a marosvásárhelyi 
EKE.  

RENDEZVÉNYEK

Román és magyar futballbajnoki mérkőzések  
a televízióban

November 29., péntek: 
* 17.00 óra: Botosáni FC – Konstancai FCV Farul (Szu-

perliga, 18. forduló) 
* 20.45 óra: Bukaresti Rapid 1923 – Petrolul 52 Ploiești 

(Szuperliga, 18. forduló) 
* 21.00 óra: Nyíregyháza Spartacus FC – Paksi FC (NB 

I, 15. forduló) 
November 30., szombat: 
* 13.30 óra: MTK Budapest – Puskás Akadémia FC (NB 

I, 15. forduló) 
* 15.00 óra: Unirea 04 Slobozia – Nagyszebeni Her-

mannstadt (Szuperliga, 18. forduló) 
* 15.30 óra: ETO FC Győr – Kecskeméti TE (NB I, 15. 

forduló) 
* 17.30 óra: Diósgyőri VTK – Debreceni VSC (NB I, 

15. forduló) 
* 17.30 óra: Bodzavásári Gloria – Jászvásári CSM Poli-

tehnica (Szuperliga, 18. forduló) 

* 20.30 óra: Bukaresti Dinamo 1948 – Sepsiszentgyörgyi 
Sepsi OSK (Szuperliga, 18. forduló) 

December 1., vasárnap: 
* 18.00 óra: Zalaegerszegi TE FC – Fehérvár FC (NB I, 

15. forduló) 
* 20.30 óra: Újpest FC – Ferencvárosi TC (NB I, 15. for-

duló) 
* 20.30 óra: CSU Craiova – Kolozsvári CFR 1907 (Szu-

perliga, 18. forduló) 
December 2., hétfő: 
* 17.30 óra: Kolozsvári FCU – Aradi UTA (Szuperliga, 

18. forduló) 
* 20.30 óra: Galaci Suporter Club Oțelul – Bukaresti 

FCSB (Szuperliga, 18. forduló) 
A román szuperligás mérkőzéseket a DigiSport  

és a Prima Sport, a magyar NB I-es találkozókat  
az M4 Sport vagy az M4 Sport+ televízió közvetí- 
ti. 



A Székely Nemzeti Tanács (SZNT) 
választási részvételre, felelős szavazásra, 
az RMDSZ jelképe alatt induló magyar 
összefogás jelöltlistájának támogatására 
szólította fel az erdélyi magyarokat szer-
dán kiadott felhívásában. 

Az Izsák Balázs elnök által aláírt köz-
lemény rámutat: bár a Székelyföld terü-
leti autonómiájának megteremtéséért 
tevékenykedő szervezet nem párt, mégis 
erkölcsi kötelességének tartja állást fog-
lalni, amikor az általa vallott elvek és ér-
tékek veszélybe kerülnek. 

„Kérjük az erdélyi magyar nemzeti 
közösséget, hogy december elsején sza-
vazzon mindenki a magyar összefogás 
jelöltlistájára, az RMDSZ jelképe alatt. 
A Székely Nemzeti Tanács kitűzött cél-

jait akkor tudja elérni, ha a román tör-
vényhozásban és a kormányban, de nyil-
ván az erdélyi önkormányzatokban, 
egyházakban és civil társadalomban is 
lesznek olyan személyiségek, akik értik 
a céljainkat, érzik és értékelik azok sú-
lyát” – olvasható a felhívásban. 

Az SZNT-közlemény leszögezi: nem 
közömbös a székelység számára, hogy ki 
lesz Románia új államfője, és arra figyel-
meztet, hogy az elnökválasztás első for-
dulójában élen végző Călin Georgescu 
független jelölt máris elővette a „magyar 
kártyát”. 

„Számos megtévesztő megjegyzés, is-
mertetés jelent meg Călin Georgescuról 
az utóbbi pár napban, de mindenkinek 
tudnia kell, hogy ugyanoda tartozik ő is, 

ahová az AUR, a Nagy-Románia Párt, a 
PUNR, vagy név szerint George Simion, 
Corneliu Vadim Tudor, Gheorghe Funar, 
egyetlen szóba sűrítve: a Vasgárda” – fo-
galmaz az SZNT. 

Felhívásában arra figyelmeztet, hogy 
1990 óta folyamatosan csökken Romá-
niában a választási részvételi hajlandó-
ság, és ez alól a tendencia alól az erdélyi 
magyarság sem kivétel. 

„Ha az erdélyi magyarság tudatosabb, 
mint a többségi társadalom, akkor érdek- 
érvényesítő képességét is javítani tudja, 
a romló demográfiai helyzete ellenére is. 
Szavazzunk felelősen, kellő információk 
birtokában, és annak tudatában, hogy a 
jövőnkről van szó!” – zárta választási fel-
hívását a Székely Nemzeti Tanács. (MTI) 

Vészhelyzeti áramszünetet  
vezettek be Ukrajnában 

Vészhelyzeti áramszüneteket rendeltek el csütörtö-
kön az Ukrajnát ért újabb masszív orosz rakéta- és 
dróntámadás miatt több régióban – közölte Herman 
Haluscsenko ukrán energiaügyi miniszter. Csütör-
tökre virradó éjjel az orosz hadsereg drónokat indí-
tott, kora reggel pedig hét TU-95MSZ stratégiai 
bombázóról, illetve a Fekete-tengerről rakétákkal tá-
madta Ukrajnát – közölték egybehangzóan ukrán il-
letékesek és hírforrások. Herman Haluscsenko a 
Facebook-bejegyzésében megerősítette, hogy or-
szágszerte támadások érik az energetikai létesítmé-
nyeket. „Amint a biztonsági helyzet lehetővé teszi, 
tisztázni fogjuk a következményeket” – közölte. A ra-
kétatámadás Ukrajna nyugati régióit is érintette. Ihor 
Poliscsuk lucki polgármester a Telegramon arról tá-
jékoztatott, hogy Luckban leállt a trolibuszok közle-
kedése, a víz- és fűtési rendszereket pedig alternatív 
energiaforrásokra kapcsolják – közölte Ihor Polis-
csuk polgármester. A városban november 28-án táv-
oktatást vezettek be. (MTI) 

Csökkent a bevándorlás  
Nagy-Britanniába 

Jelentősen csökkent a nettó bevándorlás Nagy-Bri-
tanniában a júniussal zárult egy évben a brit statisz-
tikai hivatal (ONS) csütörtöki ismertetése szerint, 
ugyanakkor a véglegesen távozók legnagyobb 
egyedi csoportját az európai uniós állampolgárok tet-
ték ki. Az ONS beszámolója szerint a június 30-án 
véget ért tizenkét hónapban nettó 728 ezer volt a 
Nagy-Britanniába tartós letelepedés céljával érkezők 
nettó száma, vagyis a bevándorlók és a kivándorlók 
számának különbsége. Ez azt jelenti, hogy a nettó 
bevándorlás 20 százalékkal csökkent az egy évvel 
korábbi azonos időszakhoz képest. (MTI) 

Ország – világ Az SZNT az RMDSZ jelképe alatt induló magyar  
összefogás támogatására szólítja fel híveit

A román alkotmánybíróság csütörtö-
kön bejelentette, hogy elhalasztotta az 
elnökválasztás első fordulójában szüle-
tett eredmények érvényesítését, és elren-
delte a november 24-én leadott csaknem 
9,5 millió szavazat újraszámolását. 

A taláros testülettől a 9. és a 12. he-
lyen végzett elnökjelölt – Cristian Terheş 

és Sebastian Constantin Popescu – kérte 
a választási eredmények érvényteleníté-
sét. Óvásukban mindketten illegális 
kampányfinanszírozással vádolták az 
első helyen végzett, kampányát közös-
ségi oldalakon folytató Călin Georgescu 
független jelöltet. 

Terheş a második fordulóba szintén 

bejutott – a harmadik helyezett Marcel 
Ciolacu szociáldemokrata kormányfőt 
mindössze 2740 szavazattal megelőző – 
Elena Lasconi, a Mentsétek Meg Romá-
niát Szövetség (USR) jelöltjének ered-
ményét is megóvta, kampány- 
csendsértésre hivatkozva. Az alkotmány-
bíróság  29-én, pénteken is ülésezik.  

Elrendelte a szavazatok újraszámlálását  
az alkotmánybíróság 

Az uniós tagországok Európai Unió mellé rendelt nagy-
követeiből álló Állandó Képviselők Bizottsága előkészítette 
a Bulgáriával és Romániával közös szárazföldi belső hatá- 
rain folytatott ellenőrzések 2025. január 1-jétől kezdődő 
megszüntetéséről szóló tanácsi határozatot – tájékoztatott az 
Európai Unió Tanácsának soros magyar elnöksége  
szerdán. 

A magyar tanácsi elnökség az X-en közzétett üzenetében 
azt írta: „a múlt heti sikeres budapesti miniszteri találkozó 
után”, ahol Magyarország, Bulgária, Románia és Ausztria ha-
tárvédelmi csomagról állapodott meg, a szerdán meghozott 
döntés kulcsfontosságú lépést jelent az európai integráció és 
a schengeni övezet bővítése felé. 

Ódor Bálint, Magyarország Európai Unió melletti Állandó 
Képviseletének vezetője videoüzenetében azt mondta, a dön-
tés mérföldkő, amely különleges jelentőséggel bír Magyaror-
szág számára. 

Emlékeztetett: az Európai Unió Tanácsának első, 2011-ben 
betöltött elnöksége idején Magyarország kulcsszerepet játszott 
Bulgária és Románia schengeni csatlakozásának előmozdítá-

sában. „Most, a második uniós tanácsi elnökség ideje alatt az 
a megtiszteltetés ért bennünket, hogy befejezhetjük ezt a fo-
lyamatot” – fogalmazott. 

A magyar uniós elnökség kiemelt prioritása a személyek 
határellenőrzésének megszüntetése az érintett két tagállammal 
és a közöttük húzódó szárazföldi határokon. A szerdai döntés 
megtette az utolsó előkészítő lépést ennek megvalósítása ér-
dekében, ami megerősíti az egységet, a szabad mozgást és az 
ellenállóképességet az egész Európai Unióban – jelentette ki 
Ódor Bálint. 

A döntés győzelem Bulgária, Románia és egész Európa szá-
mára – tette hozzá videoüzenetében Ódor. 

Orbán Viktor múlt pénteken Budapesten jelentette be, 
hogy az Európai Unió tagállamainak belügyminiszterei de- 
cember 12-én szavaznak Brüsszelben arról a magyar előter-
jesztésről, amely Románia és Bulgária schengeni csatlako-
zásáról szól. 

Románia és Bulgária teljes jogú schengeni tagságáról szóló 
döntéshez minden tagállam jóváhagyása szükséges.  
(MTI) 

Előkészítették a Bulgária és Románia schengeni 
csatlakozásáról szóló tanácsi határozatot

Üdvözölte az új összetételű Európai 
Bizottság megalakulását a testület el-
nöke, Ursula von der Leyen, az Európai 
Parlament (EP) strasbourgi plenáris ülé-
sén szerdán tartott szavazást követően, 
kiemelve: az Európai Unióra váró kihí-
vások közepette fontos, hogy a bizottság 
mihamarabb megkezdje munkáját. 

„Az idő sürget: komoly kihívásokkal 
küzdünk az unión belül, a határainknál 
és a szomszédságunkban. Fokozni kell 
versenyképességünket” – szögezte le 
von der Leyen az EP elnökével, Roberta 
Metsolával tartott közös sajtótájékozta-
tóján, hozzátéve, hogy a klímaváltozás 
hatása szintén egyre jobban érezteti ha-
tását. 

Rámutatott arra is, hogy a kor kihívá-
sai több ponton kapcsolódnak egymás-

hoz, példaként a demokrácia és a tech-
nológiai szuverenitás, valamint a ver-
senyképesség és a méltányosság közötti 
kapcsolatot említve, és a biztosok közötti 
átfogó együttműködés fontosságát hang-
súlyozta. 

„Az új testület struktúrája lehetővé 
teszi a hatékony csapatmunkát” – jelen-
tette ki. 

Méltatta továbbá a biztosokat, akik, 
mint mondta, már a meghallgatás során 
bizonyították az EU iránti elkötelezett-
ségüket és elhivatottságukat. 

„Teljes mértékben bízom a sikerük-
ben, nem csupán egyénenként, hanem 
csapatként is” – tette hozzá. 

„Az elkövetkező öt évben a legfonto-
sabb az egység lesz, ezt nem lehet eléggé 
hangsúlyozni” – szögezte le von der 

Leyen, a globális verseny erősödésére, 
valamint az EU határainál zajló háborúra 
figyelmeztetve. 

Mint mondta, a bizottság első és leg-
fontosabb feladata Európa jóléte és biz-
tonsága, valamint erős szövetségek 
kialakítása, illetve a meglévő partnerek 
megtartása, „ehhez pedig a bizottságnak 
a lehető legszorosabban együtt kell mű-
ködnie az Európai Parlamenttel és az Eu-
rópai Unió Tanácsával”. 

Az Európai Parlament által jóváha-
gyott uniós bizottságot, annak elnökét és 
a biztosokat hivatalosan az Európai Ta-
nács minősített többséggel nevezi ki. Ezt 
követően az új Európai Bizottság meg-
bízatása várhatóan 2024. december 1-jén 
kezdődik meg. Ez lesz von der Leyen 
második bizottsági elnöki ciklusa. (MTI) 

Ursula von der Leyen: Az új Európai Bizottságnak 
minél előbb munkába kell állnia
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az elnöki versenyfutás tisztasága felett, akkor a szűrőjü-
kön hogy nem akadt fenn a kizárt illetőnél egy nagyság-
rendekkel ótvarabb konkurens? 

Harmadsorban a közvélemény-kutatók sem végezték 
rendesen a dolgukat, és náluk már hagyománya van az 
amatőröket megszégyenítő hibáknak. Négy éve a parla-
menti választásokkor nem került fel a radarjukra egy 
párt, amely közel tízszázalékos támogatottsággal masí-
rozott be aranyosan a parlamentbe, ezúttal pedig a győz-
tes jelölt valós támogatottsága kerülte el a figyelmüket. 
A választást követő órákban az egyik ilyen „kutató” tár-
saság vezetője őszintén nyilatkozott is a médiában, hogy 
ők bizony nem gyűjtöttek adatokat arról a közösségi mé-
diaplatformról, amelynek több mint nyolcmillió felhasz-
nálója van e kis hazában, és a nyertes főleg ott 
kampányolt – méghozzá online marketingszakértők sze-
rint igencsak profin. És ez a kutatócsapat – a hasra csa-
pásai eredményét elnézve – még a jobbak közül van, 
akkor milyen munkát végezhettek a gyengébbek? Nincs 
semmi csoda benne, hogy sem a felmérések, sem az exit-
pollok nem voltak köszönőviszonyban a valósággal, és 
felesleges itt az ilyen-olyan platformok betiltásán meren-
geni, amíg ezeket a kutatókat nem küldik vissza a balettbe 
ugrálni, hogy valaki más végezze el a munkájukat. Ekko-
rákat tévedni véletlenül, ráadásul sorozatban, lehetetlen. 

Negyedsorban az állambátyót egyenruhában vagy ci-
vilben szolgáló szervek sem érdemelnek prémiumot a jól 
végzett munkáért. Ezeket a szolgálatokat is azért fizetjük, 
hogy betartassák a törvényt a jelöltekkel és a szavazók-
kal is, hogy senki ne csaljon. Dolgoztak is, egy rakás sza-
bálysértést vettek észre, például elcsíptek egy mamát, aki 
a progresszívék jelölt asszonyának a közösségi médiás 
posztját osztotta meg már a kampánycsend idején. De 
mintha nem tűnt volna fel nekik egy sor, ennél jóval haj-
meresztőbb dolog, amit a nyertes rendezett le már hosszú 
ideje az online térben, és a média jelezte is. 

Mindezek a véletlennek nehezen minősíthető hibák 
azokra a véleményekre erősítenek rá, melyek szerint a 
kormányoldal arra játszott, hogy a szoci vezérrel egy 
mumust párosítson a második fordulóra, hogy a kor-
mányfő a demokrácia megmentőjeként menetelhessen a 
mennybe és az elnöki palotába. Tegyük hozzá, kissé el-
számolták a játékot az eddigi állás szerint laza hárome-
zernyi szavazattal, amivel a főnök lemaradt a második 
fordulóról. Ám a dolognak még nincs vége, mert az al-
kotmánybíróság a szavazatok újraszámlálását kérte a 
választási hatóságtól, mielőtt érvényesítené az első for-
duló eredményét. Vajon a bakikért felelős illetékeseket is 
kérdőre vonja majd valaki úgy komolyabban?

Abszurdisztáni  
válogató

(Folytatás az 1. oldalról)



Egy emberként kell fellépnünk december elsején, és egy 
hangon kell megálljt parancsolnunk a magyarellenességnek! 
– mondta Novák Levente szenátorjelölt. Az RMDSZ Maros 
megyei szervezetének ügyvezető elnöke hangsúlyozta, nem 
azért kell így cselekednünk, mert az RMDSZ ezt kéri, hanem 

azért, mert közösségünk jövője múlik ezen. „Nem hagyhat-
juk, hogy azt, amit oly nehezen, sok munkával és kompro-
misszummal az elmúlt 35 évben együtt elértünk és 
kiharcoltunk, most hónapok alatt elvegyék tőlünk” – tette 
hozzá.  

A magyarellenes erők  
megerősödtek,  
és kormányozni akarnak!  

A múlt vasárnapi államelnök-
választás eredményei alapján, 
sajnos, minden adott ahhoz, 
hogy december 1-je után ne csak 
uszítsanak, hanem döntsenek is 
ellenünk. Olyan magyarellenes, 
szélsőségesen nacionalista, legi-
onárius eszméket valló erők ke-
rültek a hatalom közelébe, 
akiktől a magyar közösség nem 
számíthat semmi jóra. Nagyon 
nagy eséllyel államelnökük lesz 
Romániában, parlamenti többsé-
gük a törvényhozásban, és kor-
mányt is ők alakíthatnak. „Ilyen 
körülmények között a mi sor-
sunk óriási veszélyben van. Most 
a magyar iskolák, anyanyelvünk 
és nemzeti szimbólumaink hasz-

nálata, közösségi jogaink és javaink megőrzése a tét. Ezért 
minden magyar embernek ott kell lennie december 1-jén a 
választásokon.  Nem engedhetjük, hogy a kivívott jogainkat 
pár hónap alatt felszámolják” – sorolta a veszélyeket az 
RMDSZ Maros megyei szenátorjelöltje.  

A magyarokért csak a magyar képviselők fognak 
kiállni 

Novák Levente kifejtette, a kampány során azért járnak 
házról házra, hogy elmondják, a magyarok csak összefogás-
sal tudnak erőt felmutatni, és csak így védhetik ki azokat a 
támadásokat, amelyek a magyar közösséget fenyegetik. A 
rendszerváltás óta nem volt ilyen nagy a baj, hiszen most 
rendkívül erősek az ultranacionalista, soviniszta erők, és félő, 
hogy tovább erősödnek. „Arról döntünk december elsején, 
hogy tanulhatnak-e még magyarul a gyermekeink az iskolák-
ban, hogy használhatjuk-e anyanyelvünket az orvosnál vagy 
az állami intézményekben, hogy lesz-e a magyar kultúrának, 
táncnak tere, helye. De arról is döntünk, hogy esetleg elvi-
szik-e katonának fiainkat. December elsején már veszítettünk 
egyszer. Nem engedhetjük meg, hogy 2024-ben ismét vesz-
tesek legyünk. Vasárnap legyünk ott a választásokon, mutas-
suk meg, hogy az erdélyi magyarságnak van ereje, képes 
megvédeni önmagát és a jövőjét! Adjunk erőt az RMDSZ-
nek, hogy harcoljon a magyarellenes pártokkal!” – mondta 
Novák Levente szenátorjelölt.   

Az RMDSZ Maros megyei szervezetének sajtóirodája 
Cod MFC: 13240004 

Novák Levente: Veszélyben az erdélyi magyar közösség.  
Nemzeti létkérdés a vasárnapi parlamenti választás
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házikókat, és a felkerültek a főtéri 
fákra, az utak fölött több helyre a 
díszkivilágítás elemei. Jakab Ist-
ván, a vásár egyik szervezője la-
punknak elmondta, az idén több 
meglepetéssel készülnek. A Rózsák 
terén egy 30 méter magas óriáske-
rékre lehet majd felülni és fentről 
is megtekinteni az ünnepi fényeket. 
A Színház téren a Mikulás külön 
házban fogadja a kisebbeket, akik 
megsúghatják majd a fehér szakál-
lúnak, hogy milyen ajándékot sze-
retnének kapni karácsonyra. 
Ezenkívül idén is utazhatunk a Mi-
kulás-vonattal, és ringlispílre is fel 
lehet ülni az ünnepi ruhába öltözött 
Színház téren.  

Amint már látható, az idén két 

karácsonyfát is felállítottak. Igazi 
fenyő áll a virágóra helyén, míg a 
műfenyő fénytetővel borítja be a 
Színház teret, ahol 29 házikóban 
mintegy 40 kézműves kínálja majd 
ajándéknak szánható termékeit, 
emellett tíz étkezőházikó, -kocsi 
lesz a téren, ahol többek között 
gyorsételeket, kürtőskalácsot, forró 
csokit, forralt bort, teát és sok más, 
az ünnepek alatt szokásos finomsá-
got lehet majd fogyasztani. Újdon-
ság lesz az is, hogy a 
marosvásárhelyi karácsonyi vásár 
védjegyével ellátott poharakból 
lehet majd fogyasztani a forró ita-
lokat. A szervezők arra is töreked-
tek, hogy új díszítőelemekkel, 
fényekkel tegyék színesebbé, von-
zóbbá a két főtéri helyszínt, sőt, 

egy melegedő is helyet kap a  
téren. 

Az ünnepi fényeket, akárcsak a 
korábbi években, a Marosvásárhe-
lyi Polgármesteri Hivatal által szer-
vezett előadással egybekötve 
kapcsolják fel december 5-én. A 
Színház téren felállított nagyszín-
padon fellép Jakab Csaba és Gen-
tiana. December 22-én Ştefan 
Hrușcă ugyancsak  a Színház téri 
színpadon tartja karácsonyi kon-
certjét, amelyet a polgármesteri hi-
vatal szervez.  

Az ünnepi készülődésbe a helyi 
iskolák és óvodák is bekapcsolód-
nak. December 10–19. között es-
ténként gyerekcsoportok kántálása 
fokozza az ünnepi hangulatot a 
Színház téri karácsonyfa körül.  

A tavaly közel 500 gyerek vett 
részt a kántáláson, idén még több 
kántálóra számítanak a szervezők. 
Az idén is eljönnek a motoros Mi-
kulások. A Színház tér december 
14-én 16 órától népesül majd be a 
motorosokkal, akik a közös aján-
dékozás örömét hozzák majd el a 
karácsonyfa alá. A résztvevők az 
említett időpontban a fához egy-
egy ajándékot hozhatnak el, ame-
lyet rászoruló gyerekeknek 
ajánlanak fel. Az ajándékozásban 
való részvételi szabály egyszerű: a 
gyerekek választhatnak egy új 
ajándékot (könyvet, iskolai felsze-

relést, édességet, játékot), vagy 
hozzájárulhatnak saját játékaik 
vagy könyveik egyikével, amelye-
ket elhoznak a főtéri karácsonyfá-
hoz, majd onnan a motorosok 
elszállítják a címzetthez. Cserében 
a Mikulások édességekkel és mo-
toron készített képekkel „köszönik 
meg” az adományozóknak az aján-
dékokat.  

A marosvásárhelyi karácsonyi 
vásár december 31-ig tart. Újdon-
ságokról az érdeklődők a Marosvá-
sárhelyi Karácsonyi Vásár 
Facebook-oldalon lehet olvasni – 
tájékoztattak a szervezők.  

Óriáskerék és Mikulás-házikó a Színház téren 
(Folytatás az 1. oldalról)

Fotó: Nagy Tibor

A szervezők archív felvétele



Tavasszal érkezik a mozikba a Cson-
gor és Tünde című egész estés animá-
ciós film – közölte a magyar Nemzeti 
Filmintézet csütörtökön az MTI-vel. 

A film Vörösmarty Mihály drámai költe-
ményének Dargay Attila eredeti figuratervei 
alapján készült adaptációja, amely a sikeres 
nemzetközi alkotásokat is jegyző Cinemon 
Entertainment gyártásában, a Nemzeti 
Filmintézet támogatásával készült, a Forum 
Hungary forgalmazásában lesz megtekint-
hető. 

Dargay Attila, a Lúdas Matyi, a Vuk és 
többek között a Szaffi alkotója, nagy lelkese-
déssel próbálta mozgóképformátumra átül-
tetni Vörösmarty klasszikusát, ám a 
feldolgozás a ’70-es években akadályokba üt-
között, ezért az ötlet a fiókban maradt. 

A nagyszabású tervet élesztette fel a Cine-
mon Entertainment alkotócsapata, amely 
Dargay szellemiségét követte, felhasználva 
az alkotó figuraterveit – írták a közlemény-
ben. 

A Csongor és Tünde története a boldogság 
kereséséről, a bátorságról és a bajtársiasság-
ról szól, tele izgalmas kalandokkal és próba-
tételekkel. 

Az alkotás hiánypótló, hiszen lehetővé 
teszi, hogy Vörösmarty gazdag szimbolikájú 
eredeti művéhez méltó mesefilm legyen elér-
hető a mai magyar gyerekek számára – fogal-
maztak. 

A Csongor és Tünde rajzfilm Temple Réka 
producer vezetésével készült, hagyományos 
2D animációs technikával. Rendezői Máli 
Csaba, az egyik utolsó Dargay-tanítvány, va-
lamint Pálfi Zsolt, a Lengemesék, Salamon 
király kalandjai alkotója. 

A forgatókönyvet Balassa Krisztián jegyzi, 
Henrik Irén, Dargay Attila özvegye és egy-
kori alkotótársa pedig tanácsadóként vesz 
részt a filmben. 

A produkció a Nemzeti Filmintézet támo-
gatásával valósul meg. A kulturális érték-
megőrzésért folytatott kampányban a film 
kiemelt partnere a MÁV-csoport. A mese-

film jövő tavasszal lesz látható a  
mozikban, a Fórum Hungary forgalmazásá-
ban. 

A film előzetese már elkészült, és a film-
intézet weboldalán is elérhető a www.nfi.hu 
címen. 
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Tavasszal lesz a Csongor és Tünde mesefilm premierje

A humor román–magyar párbe-
szédben való hasznos bevetéséről 
értekeztek az interetnikus kapcso-
latteremtésben aktívan szerepet 
vállaló meghívottak a Mathias Cor-
vinus Collegium (MCC) kolozsvári 
központjában október végén. Az 
eseményen a közönség nevetéssel 
fűszerezve ismerhetett meg több 
kreatív kezdeményezést, megvizs-
gálva a humor közösségépítő sze-
repét. 

A humor erős eszközzé válhat a 
nyelvi és kulturális különbségek át-
hidalásában, legyen szó akár szó-
beli, akár vizuális formájáról. 
Feszültségoldó, jó fegyver a társa-
dalomkritikára, sztereotípiákat 
rombol, és kötetlen közeget teremt 
a hiteles párbeszédre – derült ki az 
MCC által szervezett beszélgeté-
sen. 

A rendezvényen olyan meghí-

vottak osztották meg gondolataikat 
a témával kapcsolatban, akik aktí-
van részt vesznek a román–magyar 
párbeszéd elősegítésében. Jelen 
volt Ándi Gherghe rendező, színész 
és drámaíró, aki kétnyelvű dara-
bokban járja körül az erdélyi lét et-
nikai sokszínűségét, Alexandra 
Damian, a HungaRomânisme nevű 
interetnikai humorprojekt társalapí-
tója, valamint Tárkányi István re-
formátus lelkész, akinek az írásait 
többek között a Times New Roman 
szatirikus portálon is olvashatjuk. 
A beszélgetést Sebők Tímea újság- 
író, a Kolozsvári Rádió szerkesz-
tője moderálta. 
Gyógyír az interetnikai  
feszültségek enyhítésére 

Tárkányi István több mint 15 éve 
foglalkozik az interetnikus kapcso-
latok kérdésével, igyekszik bemu-

tatni a romániai magyarok gondol-
kodását. Hosszas viták, eredmény-
telen beszélgetések és rengeteg 
kritika után azonban úgy döntött, 
hogy a legjobb módszer, ha mind-
két közösséget parodizálja, mind-
két fél sztereotípiáit ugyanúgy 
kihasználja írásaiban. A lelkipász-
tor-újságíró hozzátette: bár a kö-
zösségek közötti feszültségek 
sosem tűnnek el teljesen, a humor 
képes enyhíteni ezeket, és lehetősé-
get kínál a nyílt beszélgetésekre. 

Alexandra Damian a HungaRo-
mânisme projekt történetét osztotta 
meg, amely személyes szórakozás-
ból indult, kreatív illusztrációkon át 
mutatta be a román és magyar 
nyelv kifejezéseit tükörfordításban. 
A projekt olyan digitális plat-
formmá fejlődött, ahol nem ugrot-
tak egymásnak a két közösség 
képviselői, románok és magyarok 

együtt várták a kedvenc kifejezé-
seik illusztrációit. „A szójátékok és 
az illusztrációk annyira ártatlanok 
és jóindulatúak voltak, hogy az em-
berek egyszerűen azért jöttek oda, 
hogy nevessenek” – magyarázta 
Alexandra Damian. 
Találkozási pont a párhuza-
mosan élő közösségeknek 

Ándi Gherghe marosvásárhelyi 
rendező a színház és humor össze-
kötő erejéről beszélt: „Rájöttem, 
mennyire fontos az, amit csiná-
lunk, és hogy milyen nagy hatással 
lehetünk a közösségeink életére.” 
A Székely Csabával közösen szín-
padra vitt MaRó című darab külö-
nösen nagy népszerűségnek örvend 
ma is, pedig már szinte tíz éve  
játsszák. Olyan is előfordult, hogy 
kedvezményes belépőt ajánlottak 
fel a nézőknek, ha románok és ma-
gyarok együtt jöttek el az elő-
adásra. A szakember továbbá 
rámutatott, hogy a humor képes ol-
dani a feszültséget, de a poénok 
kontextusára és előadásmódjára 
különösen oda kell figyelni. „A hu-
mornak ez a fajtája, az ilyen pro-
jektek lehetőséget teremtenek a 
nyilvános vitákra, és létrehozzák a 
közeget arra, hogy a két teljesen 
párhuzamosan élő közösség talál-
kozzon” – tette hozzá Ándi  
Gherghe. 

A résztvevők a humor oktatás-
ban való használatának lehetősé-
geit is elemezték. Alexandra 
Damian megemlítette, hogy a Hun-
gaRomânisme illusztrációit peda-
gógusok is elkérték már, hogy a 
románórákon bevethessék játékos 
tanulási módszerként. A kommuni-
kációs szakember úgy véli, a szó-
játékok, grafikák, humoros 
illusztrációk minden korosztálynak 
segíthetnek a nyelvtanulásban. 

Politikai kihívások, közösségi 
megoldások 

„Nekem természetesnek tűnik, 
hogy tanulnunk és tudnunk kell a 
mellettünk élő kultúrákról. Nagyon 
könnyen be lehetne vezetni opcio-
nális tantárgyként a magyar nyelvet 
a román osztályokban is” – mondta 
el Ándi Gherghe a kölcsönös nyelv-
tanulással kapcsolatban. 

Tárkányi István azonban nem vár 
csodára a politikum részéről. Úgy 
véli, a kreatív, nyitott pedagógusok 
kezdeményezhetnek jó programo-
kat, vagy akár az Iskola másként 
héten is megjelenhetnek a humoros 
kapcsolatépítő projektek. A lelki-
pásztor szerint a problémára ma-
guknak a közösségeknek kell 
megoldásokat találniuk: nyilvános 
vitákat, beszélgetéseket szervezni, 
aktívan jelen lenni a közösségi mé-
diában, internetes portálokon, és 
megmutatni, hogy „másképp is 
lehet”. 

Az eseményen elhangzott, hogy 
bár az interetnikai feszültségek 
sosem fognak teljesen eltűnni, a 
humor képes olyan közeget terem-
teni, ahol a különbségeket nemcsak 
tolerálják, hanem értékelik is az em-
berek. A kulturális és oktatási pro-
jektek révén a humort univerzális 
nyelvként használhatjuk az ellenté-
tek áthidalásában és a kölcsönös 
megértés elősegítésében. 

Az MCC Erdély-szerte rendez 
nyilvános rendezvényeket, amelyek 
a romániai magyar lét, az interetni-
kus kapcsolatok és nyelvhasználat 
kérdésköreit érintik. Az események 
célja, hogy párbeszédet indítsanak 
a helyi közösséget érintő, aktuális 
témákról, és teret adjanak a szabad 
eszmecserének. A szervezet követ-
kező rendezvényeiről a Collegium 
Facebook-oldalán vagy honlapján 
értesülhetnek az érdeklődők. 

Kapcsolatteremtő eszköz, találkozási pont, gyógyír a konfliktusokra 
Hogyan használható a humor a román–magyar kapcsolatépítésben?

Fotó: NFI/Cinemon Entertainment 



 
Üdvözlégy, tiszta hó, 
végtelen fehérséggel felszikrázva, 
sötét, fagyos és hosszú éjszakákon 
derengő fénnyel biztató – 
Üdvözlégy, áldott tiszta hó! 
 
99 évvel ezelőtt, 1925-ben írta Dsida Jenő 

a Jövendő havak himnuszát. Az egész Kár-
pát-medencére néhány napja lehullott vára-
kozásban indulok becserkészni a hónapváltó 
hétvégét. 

 
Üdvözlégy, némaság, 
melyben angyalos pihék szállingóznak 
és feszül, lüktet százezer ujjongás 
mint égfelé-tárt havas ág – 
Üdvözlégy, puha némaság! 
 
Üdvözlégy, sejtelem, 
korcsolyázatlan jövendőnk vidéke, 
messze-érző álmunk 
szánkázik néha csendesen – 
Üdvözlégy, szűzi sejtelem! 
 
Üdvözlégy, Eljövő, 
ki sáros, szürke, sivár világunknak 
mondod, takarva bolyhos hermelinnel: 
– Aludj, torony! Aludj, tető! 
Üdvözlégy, titkos Eljövő! 
 
Valami mélyről jövő, valami feledésbe 

vesző múltból üzen a költő a tiszta, néma sej-
telmesség havával. 

397 évvel ezelőtt, 1629. november 29-én 
született Essexben az az angol botanikus, 
John Ray, aki a történelemben elsőnek for-
dította a nyelvészek figyelmét a népnyelv ta-
nulmányozása felé. 1674-ben adta ki A 
Collection of Words not Generally Used 
című szótárát, amely nem általánosságban 
használt tájszavak gyűjteménye. Lám, más 
nyelvekben is a növények mélyreható isme-
rete őrizte meg a tájszavak jó részét a fele-
déstől. Különben ő volt, aki megelőzte Carl 
Linnét a természeti dolgok tudományos osz-
tályozásában. 

November 30. Szent András apostol 
napja. Eleink a hónapot is róla nevezték el. 
Életrajzát az apokrif András cselekedetei (III. 
sz.) tartalmazza, és az Arany legenda szerzője 
költi újra. Térítő útján eljut a sztyepplakó 
szkíták közé is, őt tekintik a szkíták térítőjé-
nek. A „szittyák” már az ókorban nyilazó nép 
voltak, magukat a szarvas népének nevezték. 
Legfőbb istennőjüket az ógörögök Artemisz-
szel azonosították. 

igaz-e hogy a mi államalkotó népünket 
stop még maga szent andrás keresztelte volna 
meg stop – a szent atya ezredvégi ittjártakor 
nem cáfolta az itteni elöljárók határozott ál-
lítását stop – idéztem még hat évvel ezelőtt 
Kányádi Sándort. Az Eretnek táviratok pán 
Cogitónak odaátra Első sürgönyét most itt 
folytatom: az államalkotók ezen fölbuzdulva 
stop előbb csak a honi igények kielégítésére 
stop de nagy exportkilátások reményében 
stop megkezdték a gyermekkoromban csak a 

vasúti átjárók veszélyességére figyelmeztető 
stop de most eredeti hivatásuk stop gyakor-
lására szánt andráskeresztek sorozatgyártá-
sát stop 

Aktualitását érezzük ma is mindennapja-
inkban… 

November utolsó napja az eladó leányok 
napja is. Az advent küszöbe elé esik. Már a 
középkor kezdetén léphetett az egész nyugati 
keresztény világban valamely régebbi jelen-
tős pogány nap helyébe mint a házasságorá-
kulumoknak legjobban kedvező napok 
egyike. A szokások, melyek Európa majdnem 
minden keresztény népénél e naphoz fűződ-
nek, lényegében ugyanazok. 

A szerelmi varázs fölötte érdekes és ada-
tokban roppant gazdag fejezetére utal a rend-
szeres kutatás – írja Katona Lajos 
Folklór-kalendáriumában. – Alapjuk 
ugyanis az a (…) kíváncsiság, amely (…) 
főleg a némbert jövendőbelije ki- és miléte 
iránt nyugtalanítja. (…) Az év ama nagyobb 
számú napjai közül, amelyek e kíváncsiság ki-
elégítésére (…) mutatkoztak, egyik sem ör-
vend nagyobb népszerűségnek, sőt talán 
akkorának sem, mint Szent András apostol és 
vértanú napja. (…) Hogy Szent Péternek e 
szintén halászmesterséget gyakorló s utóbb 
hittérítő útján a görögországi Pátréban ke-
resztre feszített öccsét mi juttatta ehhez a há-
zasságközvetítő szerephez: az még mindég 
kérdés tárgya. 

November 30-án született 1764-ben Vályi 
K. András földrajztudós, a francia enciklo-
pédista módszertan magyar alkalmazója a 
földrajztudományban. 1791-től haláláig a 
pesti egyetemen az akkor létesített magyar 
nyelv és irodalom tanszék tanára volt. Ma-
gyarországról készített, Budán 1796–99-ben 
megjelent leírásában – Magyarországnak le-
írása, (mellyben minden hazánkbéli várme-
gyék, városok, faluk, puszták; uradalmak, 
fábrikák, huták, hámorok, savanyu és or-
vosló vizek, fördőházak, nevezetesebb he-
gyek, barlangok, folyóvizek, tavak, szigetek, 
erdők, azoknak hollételek, földes urok, fek-
vések, történettyek, külömbféle termésbeli 
tulajdonságaik, a betüknek rengyek szerént 
feltállaltatnak – betűrendben ismerteti a fent 
nevezetteket. 1798-ban kiadta Magyarország 
térképét is. Csak élete utolsó éveiben utazta 
be az országot, meglátogatva a leírt városo-
kat, várakat, s azokról rajzokat készített egy 
újrakiadás számára. 

Vasárnap lépünk decemberbe. A rómaiak a 
hónap első napján emlékeztek meg köszönet-
nyilvánításképpen Bona Dea, azaz Fauna 
földistennőről – olvasom Jankovics Marcell 
Jelkép-kalendáriumában. 

 
A kéklő félhomályban 
Az örökmécs ragyog, 
Mosolygón álmodoznak 
A barokk angyalok. 
 
Juhász Gyula Roratejának szövegét te-

szem ide. 
 
A gyertyák rendre gyúlnak, 
A minisztráns gyerek, 

Mint bárány a mezőben 
Csenget. Az árny dereng. 
 
Hideg kövön anyókák 
Térdelnek. Ifju pap 
Magasba fölmutatja 
Szelíden az Urat. 
 
Derűs hit tűnt malasztját 
Könnyezve keresem. 
Ó gyönyörű gyerekség, 
Ó boldog Betlehem! 
 
Az első adventi vasárnap terítik meg az 

úrasztalát. 
Az adventnek négyes tekintetét kell figye-

lembe venni. Először: Krisztus az, akinek el-
jöveteléről jövendöltek (… )az ószövetségi 
próféták; (…) Másodszor: Krisztus az, aki a 
prófétai jövendölések szerint (…) megérkezett 
karácsonykor. Harmadszor: Krisztus az, akit 
az állandó mában (…) naponta várni kell – 
írja Tőkés István a Hétköznapok – ünnep-
napokban. – Negyedszer: Krisztus az, aki a 
maga idejében eljön ítélni eleveneket és hol-
takat. 

 
Amikor a fák gyümölcsöt teremnek, 
tudhatjátok, hogy közel van a nyár. 
Tűzre dobhatsz, Kertész, mert nem terem 

meg 
korcs ágaimon más, mint a halál? 
Amikor jelek lepik el a mennyet, 
álmunkból kelni itt az óra már. 
De ha hozzám jössz, pedig megüzented, 
angyalod mégis álomban talál. 
 
– írja Rónay György Advent első vasár-

napjában – 
 
Meg akartál rajtam teremni, rossz fán; 
Nem voltál rest naponta jönni hozzám. 
Ajtóm bezártam. Ágam levetett. 
Éjszakámból feléd fordítom orcám: 
boríts be, Bőség! Irgalom, hajolj rám! 
Szüless meg a szívemben, Szeretet! 
 
December elseje Szent Eligius napja is. A 

franciaországi Noyon püspöke (†660 táján) 
patkolókovács, majd ékszerész és ötvös volt, 
mellesleg… a király tekintélyes tanácsadója. 
Urának halála után pappá szenteltette magát. 
Pogányokat térített. A beteg lovak patrónusa 
volt, de ennél is fontosabb, hogy a középkori 
Európában az aranymívesek védőszentje – 
írja Bálint Sándor Ünnepi kalendáriumá-
ban. A váci aranymívesek céhe az ő védelme 
alatt állt. Temesvár Eligius-templomáról a 
XIV. században történik említés. A kassai öt-
vöscéh pecsétjén (1476) Eligius domborított 
képe van, hasonlóképpen Buda, Besztercebá-
nya, Eperjes középkori céhpecsétjein. Ő a vé-
dőszentje a kolozsvári ötvöscéhnek is. 

 
(…) A szedett fa búsan állt magában 
S kis madárhoz így szólt bánatában: 
„Szállj le hozzám, szállj le hozzám, 
Repkedő kicsiny madárkám, 
Szállj le rám, szerelmem! 
Látod, éltem milyen árva, 
Télnek és a vésznek tárva; 

(…) Szállj le, bár egy pillanatra; 
Felvirúlok a tavaszra, 
S lombom sátorában 
Kéjre és örömre várlak, 
És tied lesz a kicsiny lak, 
Míg rajtam levél van!” 
 
– Az 1800. december elsején született Vö-

rösmarty Mihály A fa és a madár című ver-
ses meséjéből idézek.  

 
Gyökerétől legfőbb sudaráig 
A szegény, szedett fa reszket, fázik, 
És hiába vár a kis madárra, – 
Az tovább száll, boldogabb tanyára, 
S melyet oly hőn esdekelve kére, 
Hasztalan vár bájos énekére: 
Száraz ágán, búsabban nevénél, 
Dérporos hajával dermed a tél… 
 
December 2-án, 1850-ben született Pose-

witz Tivadar orvos, geológus kutató. 1879-
ben katonaorvos Holland Kelet-Indiában, 
ahol főként Borneó szigetén jelentős földtani-
geológiai kutatásokat végzett. Erről 1889-ben 
Berlinben kiadott könyvében számolt be. Ha-
zatérve 1887-től a Magyar Királyi Földtani 
Intézetben dolgozott. Legjelentősebb műve 
Petróleum és aszfalt Magyarországon, a má-
ramarosi homokkő terület geológiai elemzése 
mellett szenvedélyesen kutatta a Tátra ma-
gyar és lengyel oldalát is. 

December 3-án emlékezzünk meg az első 
magyarhoni tudós társaság megalakulásáról: 
e napon 1793-ban Bánffy György, Erdély 
kormányzójának védnöksége mellett elismer-
ték az Erdélyi Magyar Nyelvmívelő Társa-
ság felállítását Marosvásárhelyen, titoknoka 
Aranka György lett. A társaság tizenhárom 
esztendei működés után, 1806-ban szűnt meg 
a Habsburg-elnyomás okán. 

 
Röppen a füst a kéménylyukon át: 
szökik a borzas fürtű ördög, 
ledéren kuncog, megpörög, 
bukfencet vet, 
s gomolyként szétoszol 
a kalandos messziségben. 
 
Bóbiskoló komondor, tanya hasal az úton. 
S amott fáradt szemekkel  
böngészi, betűzi a domb 
a tar faágak ős-írásjeleit, 
amit a tél görcsös ujjaival 
az ég orgonakék 
hártyájára rótt, 
s e mondat mögé pontként odagurul 
a lebukó nap aranykarikája. 
 
Csillagot szór a hó, 
s csengeti, csöngeti esti zenéjét 
a ballagó, bundás december. 
 
Vihar Béla Decemberével indulok havas 

útjain a télnek a következő heti találkozásunk 
felé. 

 
Maradok kiváló tisztelettel. 
 
Kelt 2024-ben, Szent András havának far-

kában 

Kiss Székely Zoltán 

„Aludj, torony! Aludj, tető! Üdvözlégy, titkos Eljövő!”

Sötét, fagyos, hosszú éjszakákon derengő fénnyel biztató tiszta hó
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Pár nappal ezelőtt a mai Tö-
rökország területén található 
örmény történelmi emlékek-
ről tartott előadást dr. Ábrám 
Zoltán professzor Örmények 
nyomában Kelet-Anatóliában cím-
mel. A történelmi Örményor-
szághoz tartozó területeken 
mára nagyon kevés örmény 
emlék maradt fenn. Az évszá-
zadokig ott élő örmények 
többsége az 1915-ös örmény 
genocídium áldozata lett. A 
vetített képes előadás ebbe a 
titokzatos világba – amelynek 
jelen valósága csak árnyéka 
egy virágzó múltnak – nyúj-
tott betekintést.   

– Professzor úr, hogyan és milyen 
céllal jutott el Kelet-Anatóliába, és 
mi késztette arra, hogy az örmények 
nyomába eredjen? 

– Egy Erasmus oktatói ösztöndí-
jat pályáztam meg a törökországi 
Van város egyetemén, és a progra-
momat úgy szerveztem meg, hogy 
az oktatói hét előtti és utáni hétvé-
gén egyéb helyszínekre is eljuthas-
sak, mint Erzurum, Kars, Ani, 
valamint Dogubeyazit, Igdir. Köz-
ismert, hogy Örményország a vilá-
gon elsőként tette államvallássá a 
kereszténységet 301-ben, és az ak-
kori Armenia Magna területének 
nagy része, az örmény tengerként 
emlegetett Van-tó, az örmények 
szent hegye, az Ararát vagy éppen-
séggel a későbbi főváros, Ani ma 
Törökország keleti része. Az egykor 
virágzó örmény közösségek meg-
szűntek, mára többnyire a pusztítást 
túlélő, megtűrt, vagy titokban még 
felfedezhető templomromok és dí-
szített emlékkövek, kacskarok, 
netán a kövekbe vésett és még meg-
maradt keresztek nyomába lehet 
eredni. Helyenként az örmények 
nyomának a nyomába. Ezt tettem.  

– Mit kell tudnunk erről a föld-
rajzi területről, amely valamikor az 
örmény királyság része volt? 

– Kis-Ázsia az emberiség kul-
túrtörténetének egy rendkívül gaz-
dag helyszíne, hiszen a Kaukázus 
lábánál, az Ararát körül elhelyez-
kedő Örmény-felföldön számos 
nép és kultúrája találkozott az 
évezredek, évszázadok során. 
Ennek a földrajzi tájegységnek, 
amely valamikor Nagy-Örményor-
szág szívét adta, legnagyobb része 
napjainkban Törökország keleti 
része. Bonyolult és szerteágazó 
történelméhez tartozik, hogy közel 
háromezer éve itt jött létre a sokak 
által kevésbé ismert Urartui Ki-
rályság, amelynek Tuspa nevű fő-
városa, annak hatalmas sziklákra 
épült erődítménye éppen a nagy ki-
terjedésű Van városának a külne-
gyedében fekszik, és látogatható. 
Az itt élő különböző törzsek össze-
fonódásából jött létre az örmény 
nép. A királyság hosszú évszázado-
kon át, több szakaszban is virágko-

rát élte. Először még ellenállt az 
óperzsa és makedón hódításoknak. 
Később, Ani szeldzsuk elfoglalása 
után azonban a mongol, majd az 
iszlám térfoglalás végleg megpe-
csételte sorsát. Földrengések súj-
totta területről lévén szó, a 
természeti katasztrófák is időnként 
vándorbotot adtak a szülőföldjüket 
elhagyni kényszerülők kezébe. Rá-
adásul a kereszténységüket meg-
tartó örmények az oszmán, perzsa, 
cári orosz és később szovjet nagy-
hatalmak szorításában vészelték át 
az évszázadokat.  

Az örmények hosszú történelmük 
során szétszórattak a nagyvilágban, 
és előfordult, hogy menekülniük 
kellett a szülőföldjükről. Hosszú 
ideig önálló Örményország sem lé-
tezett, az első világháború is csak a 
reményt hozta el. 1991-től létezik 
egy alig több mint hárommillió la-
kosú, viszonylag kis területű Ör-
ményország, amely nemrég a 
mintegy százhúszezer örmény által 
lakott Hegyi-Karabah tartományát is 
elveszítette.  

Amikor napjainkban örmény 
nemzetről beszélünk, egy olyan kü-
lönleges helyzetről kell szólnunk, 
miszerint a világon élő mintegy 
nyolcmillió örmény zöme nem az 
anyaországban él. Egy-egy millió-

nál nagyobb az oroszországi és az 
amerikai örmények létszáma, de ne-
gyedmillióan Franciaországban, 
száz-százezernél többen Grúziában, 
Iránban, Németországban élnek. Az 
egykori óhaza nagy részét magába 
foglaló Törökországban ma már 
csupán hatvanezerre tehető az ör-
ménység létszáma. 

– Emlékezzünk meg az 1915-ös 
örmény népirtás áldozatairól is!  

– Az örmények genocídiuma 
másfél millió áldozattal járt. Például 
a  több mint száz évvel ezelőtti Er-
zurum mintegy negyvenezer lakosa 
esett áldozatul a népirtásnak, Van 
tartományban 55 ezer örményt gyil-
koltak meg. Az első világháborút 
megelőző időben a mintegy ötvene-
zer lakosú Van városa harmincezer 
örménynek nyújtott otthont, megél-

hetést, családi és közösségi életet. 
1915 után jelentősen megváltoztak 
a nemzetiségi viszonyok. Napjaink-
ban a kiterjedt területen elhelyez-
kedő Van lakossága meghaladja az 
egymillió főt, de az örmények he-
lyét nem a török többség vette át. A 
törökök kisebbségben vannak, a 
város és Kelet-Anatólia abszolút 
többségét a hazátlan kurd nép al-
kotja. 

Bár az örmény népirtást csak a 
világ országainak kis hányada is-
merte el, merte elismerni, ma már 
annál jóval több országban megem-
lékezéseket tartanak minden évben 
április 24-én vagy környékén. A 
Marosvásárhelyi Örmény-Magyar 
Kulturális Egyesület is azok közé 
tartozik, amelyek megadják a ke-
gyeletet, nem feledik a múltat, de a 
jelenre tekintenek, és a jövőt tervez-
getik. Amikor az örmény főváros-
ban, Jerevánban jártam, én magam 
is elhelyeztem az emlékezés virág-
ait a népirtás áldozatainak állított 
emlékmű örökmécsesénél.  

Törökország területén elképzel-
hetetlen bármiféle megemlékezés. 
Sőt, az örmény–török határ átjárha-
tatlan, Törökország még nem nyi-
tott, bár már sikerült elérnie 
Hegyi-Karabah azeri elfoglalását. 
Ezért például a lezárt örmény–török 

határtól tucatnyi kilométerre a fővá-
rosban, Jerevánban élő személy 
nem lépheti át a határt, hogy virágot 
helyezzen el esetlegesen kelet-ana-
tóliai felmenője emlékére. Sőt, az 
Ararát hófödte bérceire is úgy tekint 
a fővárosi örmény ember, mint egy 
nosztalgikus álomra, hogy hátha 
egyszer eljuthat a hegy lábaihoz… 

Kiváltságosnak érezhettem hát 
magam, hogy másfél napon át az 
Ararát sajátos alakot öltő csúcsai-
ban gyönyörködhettem, és eljuthat-
tam a bibliai leírás szerinti Noé 
bárkája turisztikailag megjelenített 
helyszínére, amely egyébként az 
iráni határtól legfeljebb két kilomé-
terre található. 

– Létezik-e valamilyen emlékhely, 
emlékjel? Egyáltalán milyen ör-
mény emlékek maradtak meg? Mi 
az, ami látogatható? 

– Az örmény múltra utaló leg-
több helyszínnek ma már nincs 
nyoma, legfeljebb emlékezete. Az is 
előfordul, hogy a nyomot keresni 
kell. Szerencsés esetben a kövek 
között felbukkanhat egy-egy ör-
mény kereszt. Az is előfordul, bár 
ritkaságszámba megy, hogy az egy-
kori temető sírkövei, a kacskarok 
álló vagy akár ledöntött állapotban 
megtekinthetők. De zömében eltűn-
tek az egykori házak, templomok, 
temetők. Lehetőleg minden. A kö-
veket elhordták, meggyalázták, 
földbe döngették. Ott-tartózkodá-
som alatt talán a legszívbemarko-
lóbb élményem az volt, amikor 
„megtaláltam az emberem”, és 
megfizettem egy öregembert, hogy 
a dombok között elvezessen a karsi 

örmény temető néhány, még fellel-
hető, kőbe zárt emlékéhez. Meg-
döbbentő érzés volt. 

Napjainkban a leglátogatottabb 
„örmény emlékhely” egész Kelet-
Anatóliában a Van-tavon található 
Akdamar-sziget (örményül Akhta-
mar) és annak kívül-belül csodála-
tosan díszített örmény 
templomromja. Ez a legfőbb turisz-
tikai nevezetesség a környéken, ami 
a legnagyobb reklámot kapja moli-
nókon, hűtőmágneseken és kulcs-
tartókon egyaránt. A hajóval 
megközelített szigeten a 10. század-
ban épült a Szent Kereszt-templom, 
melynek falait kígyók, oroszlánok, 
gazellák, illetve bibliai alakok 
nagyszerű domborművei borítják. A 
templom mögött örmény temető, 
valamint az egykori szerzetesrendi 
épületek romjai vannak. A valóság-
hoz tartozik, hogy 1915-ben a szi-
geten élő szerzeteseket egytől egyig 
meggyilkolták az örmény népirtást 
kieszközlő ifjútörök mozgalom 
szolgái. Meg az is, hogy 1951-ben 
az államhatalom elhatározta az 
amúgy is vandál kezek által meg-
rongált templom lebontását, amely 
csak török értelmiségiek közbenjá-
rására menekült meg a teljes pusz-
tulástól. Hogy aztán fél évszázaddal 
később a törökországi kulturális mi-
nisztérium támogatásával restaurál-
ják, egy ellentmondásos 
helyreállítási programon menjen 
keresztül, és tetemes nyereséget 
hozó, a környék legfőbb turisztikai 
látványossága váljon belőle. Mi-
csoda kontrasztok! És micsoda 
szemfényvesztés! 

Amúgy az örmények „tengere”, 
szent tava, a Van-tó körül még szá-
mos kolostor épült a 9–11. század-
ban. A megmaradtak közül egyesek 
láthatatlanná válva víz alá kerültek, 
mások magukon hordják az egykori 
barbár atrocitások és kiszolgálta-
tottság nyomait. 

– A középkori örmény főváros, 
Ani ma romokban hever. Mi volt a 
benyomása, amikor eljutott oda? 

– Ezer évvel ezelőtt, amikor 
Szent István királyunk megterem-
tette a keresztény Magyarországot, 
„az 1001 templom és a 40 kapu vá-
rosának” nevezett Ani a selyemút 
mentén, kereskedelmi útvonalakon 
állt. Számos vallási épülete, palotái 
és erődítménye a világ technikailag 
és művészi szempontból legfejlet-
tebb épületei közé tartoztak. Fény-
korában száz-kétszázezer lakosa 
volt, ami azt jelentette, hogy Kons-
tantinápoly, Bagdad és Kairó rivá-
lisai közé tartozott. Az egykor 
pompájáról híres Ani már évszáza-
dok óta elhagyatottan áll, 2016 óta 
világörökségi helyszín. Az indoklás 
szerint egy „ritka település” számos 
különböző stílusú örmény temp-
lommal, amely stílusokat a 4–8. 
századokban fejlesztették ki. Mind-
ezt a helyszínen átélni és megta-
pasztalni egyszerre mesebeli, 
monumentális és őskeresztény. 

Amúgy az erdélyi örmények ere-

detével és letelepedésével kapcso-
latosan elmondható, hogy a 19. szá-
zadra elmagyarosodott erdélyi 
örmények identitása két szimbó-
lumra épült: az Aniból származás 
legendájára és erdélyi megtelepedé-
sük fejedelmi kiváltságára. Az ör-
mények középkori fővárosa, Ani 
történelme örökre beíródott a törté-
nelemkönyvekbe, lakóinak és le-
származottaiknak az élete 
továbbgyűrűzött az évszázadok 
során. Talán éppen Erdélybe. 

– Törökország egy rendkívül 
népes kurd kisebbséggel rendelke-
zik. A kurdok hol élnek, és milyen 
közösségeket alkotnak? 

– A legnagyobb számban, becslé-
sek szerint húszmillióan Törökor-
szágban, továbbá összesen még 
közel annyian Szíriában, Iránban és 
Irakban élő kurd közösség a világ 
legnagyobb etnikuma, amelynek 
nincs saját országa. Erőfeszítéseik 
ellenére a török kormány nem haj-
landó autonómiát adni a népcso-
portnak, ezért többször a 
hegyvidéki fegyveres felkelés ko-
rántsem emberbaráti eszközeihez 
fordultak. Jelenleg nyugalom honol 
a vidéken, enyhülés tapasztalható, 
de a szétlőtt házak romjai és a go-
lyónyomok nem tűntek el.  

Van egy szólás, miszerint a hon-
talan „kurdoknak nincsenek bará-
taik, csak a hegyek”. Bár egyedi 
kultúrájuk és nyelvük ellenére soha 
nem tudtak saját államot alapítani, 
az arab és török nacionalizmus nyo-
mulása ellenére napjainkig meg-
őrizték identitásukat. 

– Hozzánk viszonyítva milyenek 
a kisebbségi jogaik? 

– Összehasonlíthatatlanok. 
Ugyanis nincsenek jogai a Török-
országban élő sok millió kurdnak. 
Az emberi jogok biztosításának 
még a látszata sem adott. Az okta-
tás kizárólagosan törökül zajlik 
mindenhol, a kurd nyelv nem hasz-
nált az általuk többségében lakott 
települések közigazgatásában, a 
kétnyelvűség teljesen ismeretlen 
fogalom. Manapság is hatalmas 
nyomás nehezedik az esetlegesen 
megtűrt és állami befolyás alatt tar-
tott kurd médiára, kulturális és 
nyelvi intézményekre.  

A diszkrimináció mindennapi 
gyakorlat, a kurdok nehezebben 
kapnak bizonyos beosztásokat. A 
török demokrácia úgy működik, 
hogy a többség megválasztja a kurd 
nemzetiségű polgármestert, majd 
nem sokkal utána az államhatalom 
– valamilyen indokot találva – le-
váltja, és a számára megfelelőbb 
személyre cseréli. 

– Professzor úr, köszönjük a be-
számolót és a tájékoztatást! 

– Mivel kiváltságos módon sike-
rült személyesen meglátogatnom 
számos helyszínt, ahol hiteles infor-
mációkkal, benyomásokkal, képi 
anyagokkal gazdagodtam, a jövő-
ben is szívesen tartok előadást 
olyan közösségeknek, amelyek ezt 
igénylik. 

Fotó: dr. Ábrám Zoltán

Fotó: Nagy-Bodó Tibor

Fotó: Nagy-Bodó Tibor

Örmények nyomában Kelet-Anatóliában

Nagy-Bodó Tibor 
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 A JAPÁN KÖZMONDÁS 
cím  pályázat nyertesei: 

Személy Béla,  
Marosvásárhely, A. Iancu u. 

Mezei Sándor,  
Marosvásárhely,   Béke u. 

A pályázati rejtvény megfejtése: 
A KÖNNYEN SZERZETT PÉNZ GYORSAN ELFOLYIK. 

Kérjük a nyerteseket, jelentkezzenek  
a 0265/268-854-es telefonszámon.

Megfejtések  
a november 22-i  

számból: 
 

Ikrek: 
A medúza tutaja 
 

Skandi:  
Semmi nem ád jobb ízt az 
éteknek, mint az éhség.

Szerkeszti: Kiss Éva 1130.

 

KOBAK KÖNYVESBOLT 
 
 

Marosvásárhely, 
Gy zelem tér  

18. szám,  
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A pályázati rejtvényben szerepl  helyes megfejtéseket 2024. december 12-ig a 
Népújság címére (Dózsa György u. 9. szám) beküld k közül két személy egy-egy 
könyvet nyer. A pályázati szelvényt – a pályázat címével együtt – kérjük kivágni és a 
borítékra ráragasztani. 

E
VÍZSZINTES:  
1. A közmondás els  része. 9. Szép szál harcos. 10. Nobel-díjas vegyész (György). 11. 

Becézett János. 16. Német névmás. 17. Lám. 18. A tantál vegyjele. 19. Lengyel város. 20. 
Valaminél lennebb. 22. Finom tengeri hal. 23. Sportfogadás. 24. Határrag. 25. Üres tér! 
26. Oktalan. 27. Idegen férfinév.  30. Egyid s testvérpár egyike. 32. Téli sport. 34. Feltett 
szándék. 36. Álomba ringat. 38. Angolul kérdezni. 40. Parttalan patak! 41. A nap sötét-
edéssel járó része. 43. Ellenben. 44. Nagyon kicsi méret . 46. Gyümölcsöt szárító. 48. … 
Lanza, tenor énekes. 50. Krémes kerek sütemény. 51. Színesfém. 53. Hátsó rész. 

FÜGG LEGES:  
1. … Kok, bajnok úszón . 2. Magas növény. 3. Átkarol. 4. Gyászol valakit. 5. Menj! 

(olasz). 6. Név (francia). 7. Párosan nyúló! 8. Tábori lakhely. 11. A szólásmondás befejez  
része. 12. Öreg férfi. 13. Magyaros dal. 14. Zrínyi … (Rákóczi anyja). 15. Kicsinyít  
képz . 17. Igeképz .  20. Ógörög piactér. 21. Három (orosz). 22. Nem egész szám. 24. 
Vályú. 26. A legmagasabbra jutott a Nap. 28. … tisztán lássatok (Ady). 29. Skálahang. 
31. Kis arab állam. 33. Szintén. 35. Szerb fizikus (Nikola). 37. Jótékonykodik. 39. 
Sz l támasz. 42. Kenyeret vág. 45. Arcszín lehet. 46. Hamu (angol). 47. … et labora 
(Imádkozzál és dolgozzál). 49. Akkor indul! 50. Határrag. 52. Vérünk útja. 
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A két rejtvény azonos számú meghatározásait keverve közöljük. A megjelölt  
négyzetekbe kerül  bet ket folyamatosan összeolvasva Mario Escobar spanyol író 
egyik m vének a címét kapjuk. Könnyítésül egy bet t el re beírtunk.

1 2 3 4 5 6

7 8

9 10 11

12 13 14

15 16

17 18 R
19 20 21

22 23 24

25 26 27

28 29 30

31

1 2 3 4 5 6

7 8

9 10 11

12 13 14

15 16

17 18

19 20 21

22 23 24

25 26 27

28  29 30

31



2024. november 29., péntek _____________________________________________REKLÁM ___________________________________________________  NÉPÚJSÁG 17 

December 2-án, hétfőn 17 és 20 óra között a Little 
Clubban (a régi Jazzben) szeretettel várják azokat a 
gyerekeket/szülőket, akik szívesen adományoznának 
egy használt, de még ép játékot a marosvásárhelyi 
Rozmaring Nappali Központban lévő hátrányos hely-
zetű gyerekeknek. 

A Télapóval való találkozás színes programot kínál 
a gyerekek számára: 

Jelen lesznek a marosvásárhelyi Ariel Ifjúsági és 
Gyermekszínház művészei, Bonczidai Dezső és Szabó 
Dániel, akik 17 órától egy részletet mutatnak be a 
Csihi-puhi történetek című bábjátékból. 

Továbbá a marosvásárhelyi SmartyKids, a  
ReadingOwl gyermekfoglalkozásokkal fogadják az 
oda látogató gyerekeket, míg a Milo Kids Entertainer 
játekokkal és arcfestéssel fogja színesebbé tenni a ren-
dezvényt. 

A rendezvényre a „belépőjegy” egy adományozásra 
szánt játék. 

A megnyitó után, december 3–17. között pedig min-
dennap 17 és 19 óra között a Little Bistro & Pubban, a 
Küküllő/Târnavei utca 1. szám alatt folytatódik a gyűj-
tés. 

Az említett időszakban bárki odalátogathat, és az 
adományozott játékokért cserébe finom forró csokit 
kap a Télapótól. 

A december 2. és 17. között gyűjtött játékokat a Ma-
rosvásárhelyi Szociális Igazgatóság szortírozza majd, és 
december 19-én délelőtt 10 órától a Télapó viszi el sze-
mélyesen a Rozmaring Nappali Központ gyerekeihez. 

Mindenkit szeretettel várunk! Csaljunk együtt mo-
solyt a hátrányos helyzetű gyerekek arcára! 

Üdvözlettel: a Télapó sajtóirodája 

Találkozz a Télapóval! – Adományozz egy játékot! 

Megjelent a Székely Kalendárium,  
feltárul csodaország kapuja! 

 
A 2025. évre szóló Székely Kalendárium már kapható 

lapárusoknál és az ismertebb könyvesboltokban. Székely-
föld kincsestárának sorban huszonkettedik kötete szoká-
sához híven színes, változatos tartalmat kínál olvasóinak. 

 



Árverés 
Szászrégenben, az Adó- és Pénzügyi Osztály Mihai Viteazu u. 2. 
szám alatti székhelyén 2024. december 17-én 11 órakor nyilvános ár-
verésen értékesítik az alábbi javakat: 
• 2001-es Ford Galaxy személygépkocsi, alvázszáma 
WF0GXXPSSG1J54877, rendszáma MS-86-SGL, kikiáltási ár: 7.459 
lej, az adós IACOB COSMINA tulajdona. A kikiáltási ár a becsérték, 
első árverés. 
• 2002-es Ford Focus személygépkocsi, alvázszáma 
WF0NXXGCDN2A17759, rendszáma MS-14-DNH, kikiáltási ár: 2.983 
lej, az adós CATARIG DUMITRU tulajdona. A kikiáltási ár a becsérték, 
első árverés. 
• 1999-es Volkswagen Passat személygépkocsi, alvázszáma 
WVWZZZ3BZXE416941, rendszáma MS-10-YUF, kikiáltási ár: 3.484 
lej, az adós STOICA VIRGINIA tulajdona. A kikiáltási ár a becsérték, 
első árverés. 
A 2015. évi 207-es, a pénzügyi eljárásra vonatkozó törvény 250. cik-
kelye 4. bekezdésének i pontja előírásai alapján felkérjük mindazokat, 
akik valamilyen címen jogot formálnak a fenti javakra, hogy értesítsék 
erről a végrehajtót legkésőbb egy nappal az árverés időpontja előtt.  
Akik érdekeltek a vásárlásban, jelenjenek meg az árverésen a meg-
szabott helyen és időben, és legkésőbb egy nappal az árverést meg-
előzően nyújtsák be a következő iratokat: vásárlási ajánlat, a kikiáltási 
ár 10%-át kitevő részvételi díj kifizetését igazoló irat – a pénzt a 
Szászrégeni Kincstárba az IBAN RO64TREZ477506701XXXXXXX 
számlára kell átutalni, adószám 4322653, címzett a Szászrégeni Adó- 
és Pénzügyi Osztály –, kifizetési nyilvántartási szám: 
82630032400000000000225 (Iacob Cosmina), 
82630032400000000000224 (Catarig Dumitru), 
82630032400000000000223 (Stoica Virginia), vagy mutassanak be 
banki garancialevelet a kikiáltási ár 10%-áról; az ajánlattevőt képviselő 
személy meghatalmazása, romániai jogi személyek esetén a Cégbí-
róság által kibocsátott bejegyzési okirat másolata, külföldi jogi szemé-
lyek esetén a bejegyzési okirat román nyelvű fordítása, romániai 
magánszemélyeknek a személyazonossági igazolvány másolata, 
ahhoz, hogy a megszabott helyen és időben részt vehessenek az ár-
verésen.  
Jelen hirdetés kifüggesztésének időpontja: 2024. november 29.  
A hirdetést kifüggesztik a Szászrégeni Adó- és Pénzügyi Osztály szék-
helyén, Szászrégenben, Beresztelkén, Görgényszentimrén, a polgár-
mesteri hivatalban, az adósok székhelyén, valamint megjelenik a 
Pénzügyminisztérium honlapján.  
Bővebb felvilágosítás a 0265/512-591-es telefonszámon (adóbegyűjtő 
és végrehajtó iroda).  
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A Közszállítási Rt. 
– Marosvásárhely, Béga utca 2. szám, Maros megye –  

nyilvános árverésen eladja a következő, használatból kivont autóbuszokat:  

 illetve autóalkatrészeket. Ezekről kérésre adnak információt.  
Részletes felvilágosítás az eladásra kínált javakról és a részvételi feltételekről a vállalat székhelyére beadott 

kérvény alapján kapható. Az árverésre december 2-án 13 órakor kerül sor. 

Segítünk a mozgóurna igénylésében!
Az RMDSZ marosvásárhelyi 

szervezete a december elsejei 
parlamenti választásokon is 
segít az urnaigénylésben azok-
nak, akik egészségi állapotuk 
miatt nem vehetnek részt szemé-
lyesen a szavazáson. 

Ebbe a kategóriába tartoznak 
a beteg vagy utazásra képtelen, 
kórházban tartózkodó, idősott-
honban vagy más állami/magán 
intézményben élő, valamint a 
fogvatartott személyek. 

– Mi szükséges a kérés leadá-
sához? 

– Az írott kéréshez (forma-
nyomtatványt biztosít a szerve-
zet) mellékelni kell a betegséget, 
mozgásképtelenséget igazoló or-
vosi dokumentumok másolatát 
(NEM feltétlenül szükséges há-
ziorvosi igazolás, ha van más 
okirat, amivel igazolni tudja a 
betegségét; a dokumentumon 
NEM feltétlenül kell szerepelnie 
a „persoană netransportabilă” 
kifejezésnek sem). 

 Az írott kérésnek tartalmaz-
nia kell az igénylő teljes hivata-
los nevét (ahogyan a személyi 
igazolványban szerepel), szemé-
lyi számát (CNP), állandó vagy 
ideiglenes (flotant) lakhelyét, a 
személyi igazolvány adatait 
(seria și număr buletin), a konk-
rét tartózkodási hely címét, 

ahova kérik a mozgóurnát, a telefonszámot, a kérelmező által kézzel írt keltezést (kérelem dátumát) és az igénylő 
saját kezű aláírását. 

Fontos: Az igénylést az orvosi dokumentum másolatával együtt bárki leadhatja az igénylő helyett. 
Ha jelezné igényét a szervezetnek vagy bármilyen kérdése van, keresse kolleganőnket a következő telefon-

számon: 0753-665-562. A segélyhíváshoz mindennap reggel 9 és délután 16 óra között lehet folyamodni. 
Az RMDSZ marosvásárhelyi szervezetének elnöke 



ADÁSVÉTEL 

ELADÓ kövér disznó. Tel. 0740-124-
154. (24493-I) 

ELADÓK kutyaólak, konyhaszékek, 
mini gyalupad, házi bor. Tel. 0742-
424-045. (22523)  

ELADÓ: biedermeier szalon kitűnő 
állapotban, német szépirodalmi köny-
vek, Révai és német lexikonok, kará-
csonyi díszek. Tel. 0365/883-914, 
este. (22553-I) 

LAKÁS 

KIADÓ 2 szoba-összkomfortos lakás 
magánházban az Unirii negyedben. 
Tel. 0742-405-968. (24496-I) 

ELADÓ 3 szobás, I. osztályú tömb-
házlakás a Kornisa sétányon. Tel. 
0770-272-984. (24504-I) 

MINDENFÉLE 

EGÉSZSÉGÜGYBEN dolgozó nő, el-
tartási szerződést kötnék ingatlannal 
rendelkező hölggyel tulajdonjogért, a 
haszonélvezet mellett. Tel. 0757-055-
943. (24395-I) 

TERMOPÁN ajtók, ablakok javítása, 
szúnyoghálók, rolók rendelésre. Tel. 
0771-383-725. (22424-I) 

FUVART, bútorhordást vállalunk sze-

mélyzettel, külföldre is, és törmelék-

szállítást. Tel. 0749-543-104. 

(24374-I) 

VÁLLALUNK cserépforgatást, tetőja-

vítást, kerítés-, kapujavítást, kinti-

benti meszelést, glettelést, bármilyen 

kisebb vagy nagyobb építkezési mun-

kát. Nyugdíjasoknak 18% kedvez-

mény. Tel. 0748-087-920, Szabo 

Attila. (24382-I) 

KÉSZÍTÜNK külső redőnyöket. Tel. 

0744-121-714. (24366-I) 

KÚTÁSÁST vállalunk géppel  

vagy kézzel. Tel. 0765-385-595.  

(22515-I) 

SZŰCSMUNKÁT vállalok. Eladók 

női, férfiszőrmesapkák. Tel. 0740-

892-267, 0743-870-554, 0365/409-

634. (22543-I) 

VÁLLALUNK lomtalanítást, bármi-

lyen szemét-, törmelék-, régibútor-, 

kanapéelhordást, kitakarítunk udvaro-

kat, pincéket, vállalunk parkettrakást, 

festést, vakolást. Tel. 0758-950-619. 

(22530) 

TAKARÍTÁST vállalok. Tel. 0757-

164-713. (22539) 

VÁLLALUNK lomtalanítást, szemét- 

elhordást házaktól, lakásokból (fa, 

törmelék, szemét, ruhanemű) 3,5 ton-

nás autóval. Tel. 0747-816-052. 

(22529) 

BEGYŰJTÜNK ócskavasat, kábele-

ket, autóakkumulátorokat, kalorifere-

ket. Tel. 0770-620-599. (22529) 

58 ÉVES hölgy takarítást vagy idős-

gondozást vállal. Tel. 0747-434-234. 

(22548) 

BÉRBE ADÓ garázs + tárolóhely 

(boxă) hosszú távra a Pandúrok úton, 

a 117. szám alatt. Tel. 0745-405-122. 

(22554) 

TÁRSKERESÉS 

67 ÉVES nő korban hozzáillő barátot 

keres. Tel. 0735-116-335. (22545-I) 

ELVESZETT 

ELVESZTETTEM Chemeras István 

Zsolt névre szóló, MS006400 számú 

OAMMR-tagsági igazolványomat. 

Semmisnek nyilvánítom. (10616) 

REDŐNYÖK, SZALAGFÜGGÖNYÖK, ROLETTÁK, GARÁZS-
KAPUK és egyéb árnyékolástechnikai cikkek, automatizált változa-
tok, nyílászárók. TERASZBEÉPÍTÉS üveggel és ponyvával. Tel. 
0745-379-638. (67917-I) 

A MAROSVÁSÁRHELYI REFORMÁTUS TEMETŐ teljes körű 
ellátást biztosít a segélyből (koporsó, szállítás, balzsamozás, temet-
kezés). Telefon: 0265/215-875, 0365/448-734, 0749-073-534. 
(67722-I) 

CUKRÁSZDÁBA ELADÓT és CUKRÁSZTERMELŐBE KARÁ-
CSONYI SZEZONRA SZEMÉLYZETET keresünk. Tel. 0745-668-
883. (68200)

Szolgáltatás – Üzleti ajánlat

A hirdetési rovatban megjelent   
közlemények, reklámok  

tartalmáért a hirdetésfeladó  
vállalja a felelősséget!

Fájó szívvel emlékezünk december 1-jén 
HAMZA CSABA-ANDRÁSRA 

halálának 4. évfordulóján.  
Emléke legyen áldott, nyugalma csendes! 

Szerettei. (24413-I)

Az élet múlik, de az emlékek élnek, és amíg élünk, őrizzük őket. 
Csak az hal meg, akit elfelednek, örökké él, kit nagyon szeretnek.  
Örök fájdalommal emlékeztünk november 27-én  

TUSSAI FERENCRE, 
a szeretett férjre, édesapára, nagytatára, testvérre halálának 
harmadik évfordulóján. Emlékét szívünkben hordjuk. Nyugodjál 
békében!  

Feleséged, két fiad és családjuk. (22531-I) 

„Addig vagy boldog, míg van, aki szeret, 
aki a bajban megfogja a kezed.  
S hogy mennyire fontos volt neked, 
csak akkor érzed, ha már nincs veled.” 

LOKODI ZOLTÁNRA  
emlékezünk, a drága jó férjre, édesapára, nagyapára, testvérre, 
sógorra és jó barátra halálának évfordulóján.  

Gyászoló szerettei. (22535-I) 

„Az ember múlhatatlan ezen a földön, addig él, míg valaki 
emlékezik rá.” 
Fájó szívvel emlékezünk november 30-án a szeretett édesanyára, 
nagymamára, dédmamára,  

GAGYI ANNÁRA  
szül. Satoczki  

halálának 25. évfordulóján. Emléke legyen áldott, nyugalma 
csendes! Emlékét kegyelettel őrzi fia, unokái, dédunokái. (22536-I)

Fájó szívvel emlékezünk november 30-án, halálának negyedik 
évfordulóján  

SIMON ALBERTRE (Berci).  
Felejthetetlen, szép emlékét, szeretetét mindörökké szívünkben 
őrizzük. Felesége, Marika és lányai, Zsófia és Enikő családjával, 
testvérei, Editke és Árpi.  
Emléke legyen áldott, nyugalma csendes! (22538-I) 

MEGEMLÉKEZÉSÁrverés 
Szászrégenben, az Adó- és Pénzügyi Osztály Mihai Viteazu u. 2. szám alatti székhelyén 2024. december 
18-án 11 órakor nyilvános árverésen értékesítik az alábbi javakat: 
• Két rövid nercbunda, kikiáltási ár: 653 lej, 16 db rövid bunda, kikiáltási ár: 9.001 lej, 12 db rövid bunda, ki-
kiáltási ár: 5.081 lej, 6 db háromnegyedes bundakabát, kikiáltási ár: 4.959 lej, 9 db háromnegyedes bunda, 
kikiáltási ár: 8.015 lej, 5 db rövid bunda, kikiáltási ár: 5.250 lej, 3 db hosszú bunda, kikiáltási ár: 422 lej, 3 
db hosszú bunda, kikiáltási ár: 3.631 lej, 2 db hosszú bunda, kikiáltási ár: 1.610 lej, 4 db bőrdzseki, kikiáltási 
ár: 543 lej, 5 db bőrzakó, kikiáltási ár: 702 lej,3 db bőrdzseki, kikiáltási ár: 452 lej, 4 db rövid dzseki, kikiáltási 
ár: 36 lej, 2 db hosszú zakó, kikiáltási ár: 296 lej, 3 db pilótadzseki, kikiáltási ár 527 lej, 2 db motoros bőrd-
zseki, kikiáltási ár 510 lej, 2 db bundás rövid kabát, kikiáltási ár: 561 lej, 3 db hosszú bundás kabát, kikiáltási 
ár: 788 lej, 3 db bundás kabát, kikiáltási ár: 800 lej, 4 db bundás ujj nélküli kabát, kikiáltási ár: 38 lej, 4 db 
bunda, kikiáltási ár: 571 lej. A felsorolt javak az adós AUTENTIC BLAN KFT. tulajdonai. A kikiáltási ár a becs-
érték 75%-a, második árverés.  
• 2008-as BMW 320D személygépkocsi, alvázszáma WBAWD1108P196888, rendszáma MS-95-LAZ, kiki-
áltási ár: 9.343 lej, LAZAR SIMONA adós tulajdona. A kikiáltási ár a becsérték 50%-a, harmadik árverés. 
• 2001-es Mercedes Benz Vito személygépkocsi, alvázszáma VSA63809413404723, rendszáma MS-12-
GSR, kikiáltási ár: 1.991 lej, az adós MAGNUM CHARTA KFT. tulajdona. A kikiáltási ár a becsérték 50%-a, 
harmadik árverés. 
• Toshiba 3200 Satellite L50 laptop, kikiáltási ár: 373 lej; HP Officejet J4580 nyomtató, kikiáltási ár: 187 lej; 
Gorenje kávégép, kikiáltási ár: 149 lej; melaminált PAL lemezből készült polcok, kikiáltási ár: 112 lej; 4 db 
szállító kicsiszekér fémből, kikiáltási ár: 447 lej, hűtőszoba termopán panelből, kikiáltási ár: 1.604 lej; York 
hűtőrendszer, HEKB24FS-AAR típus, kikiáltási ár: 1.082 lej. A felsorolt javak az adós GLAMOUR CENTER 
GARDEN KFT. tulajdonai. A kikiáltási ár a becsérték 75%-a, második árverés. 
A 2015. évi 207-es, a pénzügyi eljárásra vonatkozó törvény 250. cikkelye 4. bekezdésének i pontja előírásai 
alapján felkérjük mindazokat, akik valamilyen címen jogot formálnak a fenti javakra, hogy értesítsék erről a 
végrehajtót legkésőbb egy nappal az árverés időpontja előtt.  
Akik érdekeltek a vásárlásban, jelenjenek meg az árverésen a megszabott helyen és időben, és legkésőbb 
egy nappal az árverést megelőzően nyújtsák be a következő iratokat: vásárlási ajánlat, a kikiáltási ár 10%-
át kitevő részvételi díj kifizetését igazoló irat – a pénzt a Szászrégeni Kincstárba az IBAN 
RO64TREZ477506701XXXXXXX számlára kell átutalni, adószám 4322653, címzett a Szászrégeni Adó- és 
Pénzügyi Osztály –, kifizetési nyilvántartási szám: 82630032400000000000226 (Autentic Blan Kft.), 
82630032400000000000227 (Lazar Simona), 82630032400000000000228 (Magnum Charta Kft.), 
82630032400000000000229 (Glamour Center Garden Kft.), vagy mutassanak be banki garancialevelet a 
kikiáltási ár 10%-áról; az ajánlattevőt képviselő személy meghatalmazása, romániai jogi személyek esetén 
a Cégbíróság által kibocsátott bejegyzési okirat másolata, külföldi jogi személyek esetén a bejegyzési okirat 
román nyelvű fordítása, romániai magánszemélyeknek a személyazonossági igazolvány másolata, ahhoz, 
hogy a megszabott helyen és időben részt vehessenek az árverésen.  
Jelen hirdetés kifüggesztésének időpontja: 2024. november 29.  
A hirdetést kifüggesztik a Szászrégeni Adó- és Pénzügyi Osztály székhelyén, Szászrégenben, Beresztelkén, 
Marosfelfaluban, a polgármesteri hivatalban, az adósok székhelyén, valamint megjelenik a Pénzügyminisz-
térium honlapján.  
Bővebb felvilágosítás a 0265/512-591-es telefonszámon (adóbegyűjtő és végrehajtó iroda).  
 

Mély fájdalommal tudatjuk mindazokkal, akik szerették és 
ismerték, hogy a szeretett édesapa, testvér, nagyapa és 
nagybácsi,  

KOVÁCS SÁNDOR 
a marosvásárhelyi cukorgyár volt esztergályosa 82. évében, 
türelemmel viselt, rövid szenvedés után november 27-én 
megpihent.  
Temetése december 1-jén, vasárnap 13 órakor lesz a 
marosvásárhelyi Jeddi úti temetőben.  
A viszontlátás reményében búcsúzunk tőle: szeretett leányai: 
Emese (Tibor), Melinda (István), testvére, Marika, unokái: Norbert 
(Paula) és Heni, unokaöccsei: Zoltán (Renáta), Miklós (Márti) és 
unokahúga, Enikő. (22553-I)  

ELHALÁLOZÁS
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